YctaHoBneHue BceneHHon n HapasHb! — Kanaw v iuna
MoAroToBMTL anTapb B BOCTOYHOM , CEBEPHOM UMK NocpeaunHe .

OuMCTUTL MECTO , MOCTENUTL KPACKBYHO TKaHb, HApUCOBATL BNaronpUATHbIE AHTPbI.
CMeLLaTb pUC,KyHXYT, LenebHble TpaBbl,KypKymMa, CaHgan 1 HacbinaTb Ha SHTPY, B TO
MecTo rae byayTt ycraHosneHbl Kanaw u [una.

MoprotoBuTtb Kanaw.

UNCTbIN MMMHAHBINA FOPLUOK, YKPaCcUTb 3HaKamu Jlakwwmu (CBacTu), yCTaHOBUTL Ha
NpaBoe MECTO, HanuTb B HEro ¥4 0bbema YnNCTON BOAbI, HACkiNaTb B HEMO OfHY
LLLENOTKY TaKytoxe CMeCb NOPOLUKA M NPOU3HECTU MAHTPY — OM afxapa LuakTae
Hamaxa

[oNOXWUTb NO roprbILLKY 5-Tb NMCTLEB BNAroCTHOrO AepeBa, NOCTaBUTL CBEPXY KOKOC
(C COKOM), XBOCTUKOM B BEPX, YKPACUTb TUIAKOW, M NPOBECTM MOKMNOHEHME (LBETHI,
BnaroBoHuWe, OroHek, Boda, nuula, NoXepTBOBaHWE, MONWUTBbLI, BOAY ANS1 OMOBEHWS,
TKaHb ANa 04eX[bl, CBALLEHbIN LUHYP, NOAAPOK)

[MpountaTb BnaronpuUsTHLIE MOMUTBSI. ..
MogrotoBuTb [nny.

Namnapka koTopast byaeT ropeTb Ha Bce Bpems ynau, bonbluas cBeya, MacnsHas
namnagka.

HapucosaTb Ha Heit 6naronpuaTHa 3Haku BuwHy: Yakpa, bynasa, llotoc, Mopckas
PakoBuHa. YCTaHOBUTb HAa MECTO CreBa.

[MompKeyb OTAESbHbIA (UTUNEK CAeNaHbIX U3 BaTbi CMOYEHbIN B MXM,04UCTUTL OFOHb
(Nomxeyb NMyYMHKY C MAHTPOM — OM arHUM NPaxXMHOMM Aypam AMapazka rauxarty
BUNpaBaxa , Nocre 3Toro BbIOpOUTL NYYNHKY C OFOHBKOM B HOro-3anagHoMm
HanpaBnEHMK ), NOCNe 3TOro NPeanoXuTb OroHb M3obpaxeHueto ocnoga HapasHbl,
BuwwHy, KpuwiHbl v 0T Hero nogxeys Auny.. .

MpoBecTy NOKIOHeHMe (LBeTbI, 6aroBoHWe, OrOHEK, BOAA, MIALLA, NOXEPTBOBAHWE,
MOMWTBbI, BOAY AN OMOBEHMS, TKaHb [A1a OAEXAbl, CBALLUEHBIN LUHYP, NOAAPOK)

I'IpquTaTb 6J'Ial'0ﬂpI/I$|THbIe MOJTINTBHbI...



Monutebi Kanawy

Kalasha Puja Slokas - @ ¢IR[ Yo LGIEH

Sl Dl [ ¢aTI GG Bl Ha: |
e et s aRRa wad 121
Kalaa Kalaa Hi Devaanaam Daanavaanaam Kalaa Kalaa: |
Samgrhya Nirmito Yasmaat-Kalashas-Tena Kathyate ||1|

1.1: (By collecting) each Kala (Divine Part) of the Devas (Gods), and (by collecting)
each Kala (Good Part) of the Danavas, ...

1.2 ... What is built by assembling them, (that aggregation of Divine Parts) is called
Kalasha,

HAY @ faw): $S $5: JHIYS: |

o @ FRUAT S 9 HIQETom: |gat: 1R 1l

Kalashasya Mukhe Vissnnuh Kanntthe Rudrah Samaashritah

Muule Tvasya Sthito Brahmaa Madhye Maatr.gannaah Smrtaah

(The aggregation of Divine Parts which form the Kalasha are)

2.1: On the Mouth of the Kalasha (the Kala of) Vishnu is dwelling, and on its Neck (the
Kala of) Rudra is dwelling,

2.2: On its Base is abiding (the Kala of) Brahma, and on its Centerthe (Kalas

of) Matriganas (Group of Divine Mothers) are remembered,

F& J IR I gwagiar g Afet |
STt A 9T T U JRE L 13 11

Kukssau Tu Saagaraah Sapta Sapta-Dviipaa Ca Medinii |
Arjunii Gomatii Caiva Candrabhaagaa Sarasvatii ||3||

3.1: On its Interior are dwelling (the Kalas of) the Seven Seas(Sagara Sapta) and the
(Sacred) Earth (Medini) with Seven
Islands(SaptaDwipas),.3.2: ... And Rivers Arjuni, Gomati, Chandrabhaga, Saraswati,

HTAN HOT: AU I T A9 TG |
dardt Merad g Arg=st ST IUT 1Y

Kaaverii Krssnnah Vennaa Ca Ganggaa Cai[a-E]Jva Mahaanadii |
Taapii Godaavarii Cai[a-E]Jva Maahendrii Narmadaa Tathaa ||4]|



4.1: ... Kaveri, Krishna, Vena, Ganga, Mahanadi,4.2: ... Tapi, Godavari, Mahendri and
Narmada,

a1y fafaem srar =1er: JgaRayTaRT: |
gf et aif= i sazif ai=r a nyn

Nadaash-Ca Vividhaa Jaataa Nadyah Sarvaas-Tathaa-[A]paraah |
Pr. thivyaam Yaani Tiirthaani Kalasha-Sthaani Taani Vai ||5]|

5.1: All the various Nadas (Male Rivers) which are present, and similarly all the other
Nadis (Female Rivers), 5.2: (And) All the Tirthas (Sacred Water of

Pilgrimages) which are there in the Prithivi (Earth), are abiding (with

theirKalas) inside Kalasha,

Td GYaT: Jawtdifa Jagr-ar: |
AT 71 S gRAagaeRST: g

Sarve Samudraah Saritas-Tiirthaani Jala-Daa Nadaah |
Aayaantu Mama Shaantya[i-A]Jrtham Durita-Kssaya-Kaarakaah

6.1: All the Seas, and all the Rivers flowing in the Tirthas(Pilgrimages),

which bestows Sacred Waters (which are dwelling as Kalas inside the Kalasha), ...
6.2: ... May come to me to bestow Peace and remove the Evillnfluences

which produces Decay,

BAGISY Tdq: JrHdG! FYdr: |

3y AT Td HARMY THISET: N0l

Rgvedotha Yajurvedah Saamavedo HyJ[i]-Atharvannah |
Anggaish-Ca Sahitaah Sarve Kalasha-Ambum Samaashritaah

7.1: The (Kalas of) Rigveda, Yajurveda, Samaveda and

Atharvaveda.7.2: ... along with all their Branches are dwelling inside the Water of
the Kalasha,

3 A AfaE =nfea: giYed aur |



anm-—g'é?rq\wnzfgh?r&w lral
Atra Gaayatrii Savitrii Shaantih Pussttikarii Tathaa |
Aayaantu Deva-Puujaa-[A]rtham Durita-Kssaya-Kaarakaah ||8||

8.1: May Gayatri, Savitri, Shanti and Pushtikari (come) here ...
8.2 ... (May they) come (here) for the purpose of Deva Puja(Worship of God) and
remove all Evil influences which brings about Decay.

3ateMm MonuTBbl CBETUNBHUKY
35 Y HRITd ST SRIY Y-HUE: |
TgfafaRma Susaifaaarssg d 1l

" OM Subham Karoti Kalyanam Arogyam Dhana Sampadah
Shatru Buddhi Vinashaya Deepa Jyoti Namostute

Meaning: The accurate meaning of the mantra is: "l fold my hands before the light that
brings prosperity, auspiciousness, good health, abundance of wealth and destruction
of the enemy's intellect". Here, Darkness symbolizes enemy's intellect and with the
arrival of light, darkness disappears. Likewise, light (God's Grace) destroys darkness
(enemy's intellect).

dusuifa: waer Susuifa s=da: |
dat gvg ® Uty Heardta TSI i

"Deepajyothi Parabrahma Deepajyothi Janardhana
Deepo Me Hara Tu Paapam Sandhya Deepa Namostute"

Meaning: The literal meaning of the mantra is: "l fold my hands before the lord, the
maintainer of this creation, in the form of this light. | adore this light, which destroys all
the pains resulting from my omissions and commissions"



